
                                          

                        MESTSKÁ ČASŤ BRATISLAVA–ČUNOVO              

 

 

Všeobecne záväzné nariadenie  

mestskej časti Bratislava-Čunovo 

 

č.  2/2025 

zo dňa 15.12.2025 

 

o miestnych daniach 

  

Miestne zastupiteľstvo mestskej časti Bratislava-Čunovo podľa § 15 ods. 2 písm. a) zákona 

Slovenskej národnej rady č. 377/1990 Zb. o hlavnom meste Slovenskej republiky v znení neskorších 

predpisov, § 6 ods. 1 zákona Slovenskej národnej rady č. 369/1990 Z. z. o obecnom zriadení v znení 

neskorších predpisov, čl. 18 ods. 4 písm. a) Štatútu hlavného mesta Slovenskej republiky  Bratislavy 

v  znení  neskorších  dodatkov  a § 29, § 36, § 51, § 59 zákona č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach 

a o miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady v znení neskorších predpisov 

sa uznieslo na tomto všeobecne záväznom nariadení: 

 

 

PRVÁ ČASŤ 

§ 1 

Úvodné ustanovenia 

 

(1) Toto všeobecne záväzné nariadenie (ďalej len „nariadenie“) upravuje druhy miestnych 

daní, ktoré mestská časť Bratislava-Čunovo (ďalej len „mestská časť“) vyberá a ich výšku, zníženie 

dane, oslobodenie od dane, povinnosti fyzických osôb a právnických osôb pri vzniku a zániku 

daňovej povinnosti a sankcie za porušenie tohto nariadenia. 

 

(2) Ak toto nariadenie neustanovuje inak, postupuje sa pri výbere miestnych daní podľa 

osobitného zákona.1) 

 

§ 2 

Druhy a sadzby miestnych daní 

 

(1) Správu daní vykonáva mestská časť (ďalej len „správca dane“). 

 

(2) Správca dane ukladá na území mestskej časti tieto miestne dane2) (ďalej len „daň“)  

a) daň za psa,  

b) daň za užívanie verejného priestranstva, okrem miestnych komunikácií I. a II. triedy, 

c) daň za predajné automaty,  

d) daň za nevýherné hracie prístroje. 

 

(3) Sadzby daní sú uvedené v sadzobníku daní. Sadzobník daní tvorí prílohu tohto nariadenia. 

 

 

DRUHÁ ČASŤ 

DAŇ ZA PSA 

 
1) Zákon č. 582/2004 Z. z. o miestnych daniach a miestnom poplatku za komunálne odpady a drobné stavebné odpady 

v znení neskorších predpisov. 
2) § 2 ods. 1 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
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§ 3 

Predmet dane 

 

(1) Predmetom dane za psa je pes starší ako 6 mesiacov, chovaný fyzickou osobou alebo  

právnickou osobou na území mestskej časti.3) 

 

(2) Predmetom dane za psa nie je4) 

a) pes chovaný na vedecké účely a výskumné účely, 

b) pes, ktorého vlastní alebo používa držiteľ preukazu fyzickej osoby s ťažkým zdravotným 

postihnutím alebo držiteľ preukazu fyzickej osoby s ťažkým zdravotným postihnutím so 

sprievodcom, 

c) pes, ktorého vlastníkom alebo držiteľom je odídenec podľa osobitného predpisu.5) 

 

§ 4 

Daňovník 

 

Daňovníkom je fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá je6) 

a) vlastníkom psa, 

b) držiteľom psa, ak sa nedá preukázať, kto psa vlastní. 

 

§ 5 

Základ dane 

 

Základom dane je počet psov.7) 

 

§ 6 

Sadzba dane 

 

(1) Sadzba dane za psa a kalendárny rok8) je uvedená v bode I. sadzobníka daní. 

 

(2) Sadzba dane platí za každého ďalšieho psa u toho istého daňovníka.8) 

 

§ 7 

Vznik a zánik daňovej povinnosti 

 

Daňová povinnosť vzniká prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po mesiaci, 

v ktorom sa pes stal predmetom dane podľa § 3 ods. 1 a zaniká posledným dňom mesiaca,  v ktorom 

pes prestal byť predmetom dane.9) 

 

§ 8 

Zníženie dane  

 

(1) Daňovník, ktorý je osamelý dôchodca má nárok na zníženie dane. Zníženie dane sa 

vzťahuje len na jedného psa, za každého ďalšieho psa platí sadzba dane podľa bodu I. písm. b) 

sadzobníka daní. 

 

 
3) § 22 ods. 1 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
4) § 22 ods. 2 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
5) § 2 písm. j) zákona č. 480/2002 Z. z. o azyle a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  
6) § 23 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
7) § 24 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
8) § 25 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
9) § 26 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
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(2) Daňovník podľa odseku 1 si môže zníženie dane uplatniť len na základe predloženého 

písomného čestného vyhlásenia o tom, že je osamelý dôchodca. 

 

§ 9 

Oslobodenie od dane 

 

Od dane je oslobodený daňovník, ktorý je držiteľ preukazu fyzickej osoby s ťažkým 

zdravotným postihnutím alebo držiteľ preukazu fyzickej osoby s ťažkým zdravotným postihnutím so 

sprievodcom. Oslobodenie sa vzťahuje len na jedného psa, za každého ďalšieho psa platí sadzba dane 

podľa bodu I. písm. b) sadzobníka daní. 

 

§ 10 

Povinnosti daňovníka 

 

(1) Daňovník je povinný podať priznanie k dani za psa u správcu dane najneskôr do 30 dní po 

dovŕšení veku psa, alebo od jeho nadobudnutia. 

 

(2) Daňovník je povinný predložiť správcovi dane doklady preukazujúce nárok na zníženú 

sadzbu dane, prípadne jej oslobodenie, spolu s priznaním k dani za psa. Ak nárok na zníženú sadzbu, 

alebo oslobodenie vznikne v priebehu ďalšieho zdaňovacieho obdobia, výška dane sa upraví, 

prípadne sa uzná oslobodenie až od 1. januára nasledujúceho zdaňovacieho obdobia. Doklady 

preukazujúce  tento nárok  je  daňovník  povinný predložiť správcovi dane do 31. januára príslušného 

zdaňovacieho obdobia. 

 

 

TRETIA ČASŤ 

DAŇ ZA UŽÍVANIE VEREJNÉHO PRIESTRANSTVA 

 

§ 11 

Predmet dane 

 

(1) Predmetom dane za užívanie verejného priestranstva je osobitné užívanie verejného 

priestranstva10) a pozemných komunikácií III. a IV. triedy. 

 

(2) Verejným priestranstvom na účely tohto nariadenia sú pre verejnosť všetky prístupné 

pozemky vo vlastníctve hlavného mesta Slovenskej republiky Bratislavy v katastrálnom území 

mestskej časti, ktoré sú v správe mestskej časti alebo vo vlastníctve mestskej časti.11) Sú to najmä 

miestne komunikácie, námestia, chodníky, spojovacie cesty medzi domami a bytovými domami, 

vyhradený priestor na stánkový predaj, parky, verejná zeleň a ostatné voľné plochy. 

 

(3) Osobitným spôsobom užívania verejného priestranstva12) podľa správcu dane je 

a) rozkopanie miestnej komunikácie alebo  zelene z dôvodu výstavby alebo rekonštrukcie 

inžinierskych sietí okrem odseku 4, 

b) rozkopávkové práce iné, než podľa písmena a), 

c) umiestnenie výkopku z rozkopanej miestnej komunikácie alebo zelene podľa písmena a), 

d) umiestnenie stavebného zariadenia,  

e) umiestnenie stavebného materiálu pri stavebných alebo rekonštrukčných prácach,  

f) umiestnenie oplotenia alebo iného zariadenia pre účel vyhradenia verejného priestranstva 

slúžiaceho na zriadenia staveniska,   

g) umiestnenie lešenia alebo samostatne stojacej konštrukcie, 

 
10) § 30 ods. 1 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
11) § 30 ods. 2 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
12) § 30 ods. 3 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
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h) umiestnenie skládky, 

i) umiestnenie kontajnera, 

j) umiestnenie zariadenia slúžiaceho na poskytovanie služieb, vrátane exteriérového sedenia, 

k) umiestnenie dočasného predajného zariadenia (stánok) alebo  zariadenia pre potreby 

ambulantného predaja,   

l) umiestnenie materiálu slúžiaceho na živnosť alebo podnikanie daňovníka, 

m) umiestnenie zariadenia cirkusu, varietného predstavenia, divadelného predstavenia, 

n) umiestnenie zariadenia lunaparku, alebo jednotlivého prechodne pôsobiaceho zariadenia (kolotoč, 

hojdačka, strelnica a iná atrakcia),  

o) umiestnenie zariadenia alebo  vyhradenie verejného priestranstva na nakrúcanie filmového alebo 

televízneho programu, spotu, klipu, umiestnenie zariadenia na fotografovanie, umiestnenie 

prenosovej techniky alebo iného technického zariadenia, tribúny, dekorácie rekvizity, ako aj 

parkovanie motorového vozidla slúžiaceho na prevoz prenosovej techniky alebo iného 

technického zariadenia, 

p) umiestnenie zariadenia slúžiaceho na propagáciu politických strán, politických hnutí alebo iných 

kandidujúcich subjektov počas volebnej kampane,13) 

q) umiestnenie reklamného zariadenia, 

r) organizovanie verejnej spoplatnenej akcie. 

 

(4) Osobitným spôsobom užívania verejného priestranstva podľa správcu dane nie je užívanie 

verejného priestranstva v súvislosti s odstránením poruchy alebo havárie rozvodov a verejných 

sietí,14); za odstraňovanie havárie sa nepovažuje plánovaná rekonštrukcia alebo oprava havarijného 

stavu. 

 

§ 12 

Daňovník 

 

Daňovníkom je fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá verejné priestranstvo užíva.15) 

 

§ 13 

Základ dane 

 

Základom dane za užívanie verejného priestranstva je výmera užívaného verejného 

priestranstva v m2.16) 

 

§ 14 

Sadzba dane 

 

(1) Sadzba dane za užívanie verejného priestranstva sa určuje za každý aj začatý deň osobitne 

užívaného verejného priestranstva a každý aj začatý m2.17) 

 

(2) Sadzba dane za užívanie verejného priestranstva je uvedená v bode č. II. sadzobníka daní. 

 

 

 

 
13) Zákon č. 181/2014 Z. z. o volebnej kampani a o zmene a doplnení zákona č. 85/2005 Z. z. o politických stranách a 

politických hnutiach v znení neskorších predpisov. 
14) Napríklad § 20 zákona č. 442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene a doplnení 

zákona  č. 276/2001  Z. z.  o regulácii  v  sieťových  odvetviach  v  znení  neskorších  predpisov,  § 11 zákona č. 

251/2012 Z. z. o energetike a o zmene niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, § 10 zákona č. 657/2004 Z.z. 

o tepelnej energetike v znení neskorších predpisov. 
15) § 31 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
16) § 32 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
17) § 33 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 



5 

 

§ 15 

Vznik a zánik daňovej povinnosti 

 

Daňová povinnosť vzniká dňom začatia osobitného užívania verejného priestranstva a zaniká 

dňom skončenia osobitného užívania verejného priestranstva.18) 

 

§ 16 

Povinnosti daňovníka 

 

Daňovník je povinný písomne oznámiť svoj zámer osobitného užívania verejného priestranstva 

správcovi dane najneskôr v deň vzniku daňovej povinnosti.19) 

 

§ 17 

Oslobodenie od dane 

 

(1) Od dane je oslobodený daňovník, ktorý verejné priestranstvo využíva na kultúrne alebo 

športové podujatie bez vyberania vstupného od návštevníkov, alebo na podujatie, ktorého celý 

výťažok je určený na verejno-prospešný alebo charitatívny účel; daňovník je povinný predložiť 

správcovi dane doklad o poukázaní celého výťažku na účel uvedený v  oznámení zámeru osobitného 

užívania verejného priestranstva v lehote do 30 dní od ukončenia podujatia. 

 

(2) Od dane je oslobodený správca dane a hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava. 

 

§ 18 

Vyrubenie dane a platenie dane 

 

(1) Správca dane vyrubí daň rozhodnutím najskôr v deň vzniku daňovej povinnosti. Vyrubená 

daň je splatná do 15 dní odo dňa nadobudnutia právoplatnosti rozhodnutia. Správca dane môže určiť 

splátky dane a lehotu ich splatnosti v rozhodnutí. Daňovník môže vyrubenú daň, ktorá bola 

rozhodnutím správcu dane určená v splátkach zaplatiť aj naraz, najneskôr v lehote splatnosti prvej 

splátky.20) 

 

(2) Ak daňová povinnosť zanikne a daňovník oznámi túto skutočnosť správcovi dane do 30 

dní odo dňa zániku daňovej povinnosti, správca dane vráti pomernú časť dane za zostávajúce dni, za 

ktoré bola daň zaplatená.  Nárok na vrátenie pomernej časti dane zaniká, ak daňovník v uvedenej 

lehote zánik daňovej povinnosti neoznámi.21) 

 

§ 19 

Určenie dane podľa pomôcok 

 

(1) Správca dane písomne vyzve daňovníka, ktorý nesplní oznamovaciu povinnosť o vzniku 

daňovej povinnosti, na jej splnenie v primeranej lehote, ktorá nemôže byť kratšia ako osem dní.22) 

 

(2) Ak daňovník nesplní oznamovaciu povinnosť ani na základe výzvy podľa odseku 1, 

správca dane zistí základ dane a určí daň podľa pomôcok.23) 

 

 

 
18) § 34 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
19) § 34a ods. 1 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
20) § 34a ods. 2 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
21) § 34a ods. 3 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
22) § 34b ods. 1 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
23) § 34b ods. 2 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
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(3) Správca dane oznámi daňovníkovi určenie dane podľa pomôcok, pričom dňom začatia 

určenia dane podľa pomôcok je deň uvedený v oznámení.24) 

 

(4) Na postup správcu dane pri určení dane podľa pomôcok sa vzťahuje osobitný predpis.25) 

 

 

ŠTVRTÁ ČASŤ 

DAŇ ZA PREDAJNÉ AUTOMATY 

 

§ 20 

Predmet dane 

 

Predmetom dane za predajné automaty sú prístroje a automaty, ktoré vydávajú tovar za odplatu 

(ďalej len „predajný automat“) a sú umiestnené na území mestskej časti v priestoroch prístupných 

verejnosti; predmetom dane nie sú automaty, ktoré vydávajú cestovné lístky verejnej dopravy.26) 

 

§ 21 

Daňovník 

 

Daňovníkom je fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá predajné automaty prevádzkuje.27) 

 

§ 22 

Základ dane 

 

Základom dane je počet predajných automatov.28) 

 

§ 23 

Sadzba dane 

 

(1) Sadzba dane za predajný automat a kalendárny rok je uvedená v bode III.  sadzobníka 

daní.29) 

 

(2)  Sadzba dane platí za každý ďalší predajný automat u toho istého daňovníka. 

 

§ 24 

Vznik a zánik daňovej povinnosti 

 

Daňová povinnosť vzniká prvým dňom kalendárneho mesiaca, v ktorom sa predajný automat 

začal prevádzkovať a zaniká posledným dňom mesiaca, v ktorom sa ukončilo jeho prevádzkovanie. 

Ak dôjde v rámci jedného kalendárneho mesiaca k zmene správcu dane k tomu istému predmetu 

dane, vzniká daňová povinnosť u nového správcu dane prvým dňom mesiaca nasledujúceho po 

mesiaci, v ktorom došlo k zmene správcu dane.30) 

 

 

 

 

 
24) § 34b ods. 3 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
25) § 48 ods. 3 až 5 a § 49 zákona č. 563/2009 Z. z. o správe daní (daňový poriadok) a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov. 
26) § 44 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
27) § 45 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
28) § 46 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
29) § 47 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
30) § 48 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
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§ 25 

Povinnosti daňovníka 

 

Daňovník je  povinný označiť každý  predajný automat  identifikačným štítkom, ktorý obsahuje 

a) meno, priezvisko a trvalé bydlisko, ak ide o fyzickú osobu, 

b) obchodný názov a sídlo spoločnosti, ak ide o právnickú osobu, 

c) miesto umiestnenia, 

d) dátum umiestnenia, 

e) dátum začatia prevádzkovania, 

f) registračné číslo, 

g) údaj o kontaktnej osobe (meno, priezvisko a telefónne číslo), ak touto osobou nie je daňovník. 

 

 

PIATA ČASŤ 

DAŇ ZA NEVÝHERNÉ HRACIE PRÍSTROJE 

 

§ 26 

Predmet dane 

 

(1) Predmetom dane za nevýherné hracie prístroje sú hracie prístroje, ktoré sa spúšťajú alebo 

prevádzkujú za odplatu, pričom tieto hracie prístroje nevydávajú peňažnú výhru a sú prevádzkované 

na území mestskej časti v priestoroch prístupných verejnosti.31) 

 

(2) Nevýherné hracie prístroje sú32) 

a) elektronické prístroje na počítačové hry, 

b) mechanické prístroje, elektronické prístroje, automaty a iné zariadenia na zábavné hry. 

 

§ 27 

Daňovník 

 

Daňovníkom je fyzická osoba alebo právnická osoba, ktorá nevýherné hracie prístroje 

prevádzkuje.33) 

§ 28 

Základ dane 

 

Základom dane je počet nevýherných hracích prístrojov.34) 

 

§ 29 

Sadba dane 

 

(1) Sadzba dane za nevýherné hracie prístroje a kalendárny rok je uvedená v bode IV.  

sadzobníka daní.35) 

 

(2) Sadzba dane platí za každý ďalší nevýherný hrací prístroj u toho istého daňovníka.  

 

 

 

 

 

 
31) § 52 ods. 1 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
32) § 52 ods. 2 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
33) § 53 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
34) § 54 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
35) § 55 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
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§ 30 

Vznik a zánik daňovej povinnosti 

 

Daňová povinnosť vzniká prvým dňom kalendárneho mesiaca, v ktorom sa nevýherný hrací  

prístroj začal prevádzkovať a zaniká posledným dňom mesiaca, v ktorom sa ukončilo jeho 

prevádzkovanie. Ak dôjde v rámci jedného kalendárneho mesiaca k zmene správcu dane k tomu 

istému predmetu dane, vzniká daňová povinnosť u nového správcu dane prvým dňom mesiaca 

nasledujúceho po mesiaci, v ktorom došlo k zmene správcu dane.36) 

 

§ 31 

Povinnosti daňovníka 

 

Daňovník je povinný označiť každý nevýherný hrací prístroj identifikačným štítkom, ktorý 

obsahuje 

a) meno, priezvisko a trvalé bydlisko, ak ide o fyzickú osobu,  

b) obchodný názov a sídlo, ak ide o právnickú osobu,  

c) miesto umiestnenia, 

d) dátum umiestnenia, 

e) dátum začatia prevádzkovania, 

f) typ prístroja,  

g) registračné číslo, 

h) údaj o sadzbe podliehajúcej podľa typu prístroja, 

i) údaj o kontaktnej osobe (meno, priezvisko a telefónne číslo), ak touto osobou nie je daňovník. 

 

 

ŠIESTA ČASŤ 

 

§ 32 

Spoločné ustanovenia 

 

(1) Ak vznikne daňová povinnosť k dani za psa, k dani za predajné automaty a k dani za      

nevýherné hracie prístroje v priebehu zdaňovacieho obdobia, daňovník je povinný podať priznanie 

k tej dani ku ktorej vznikla daňová povinnosť, najneskôr do 30 dní odo dňa vzniku tejto daňovej 

povinnosti.37) 

 

(2) Ak daňovník podal priznanie k dani za psa, k dani za predajné automaty a k dani za  

nevýherné  hracie  prístroje a daňová  povinnosť k týmto daniam alebo niektorej z nich mu vznikne  

alebo zanikne v priebehu zdaňovacieho  obdobia, je povinný podať  čiastkové  priznanie  správcovi 

dane najneskôr do 30 dní odo dňa vzniku alebo zániku daňovej povinnosti.38) 

 

(3) Správca  dane vráti pomernú časť dane za psa, dane za predajné automaty a dane za 

nevýherné hracie prístroje za zostávajúce mesiace zdaňovacieho obdobia, za ktoré bola daň 

zaplatená. Nárok na vrátenie pomernej časti dane zaniká, ak daňovník nepodá čiastkové priznanie v 

uvedenej lehote.39) 

 

(4) Daň za  psa, daň za predajné automaty a daň za nevýherné hracie prístroje vyrubuje 

správca  dane  rozhodnutím každoročne podľa stavu k 1. januáru príslušného zdaňovacieho obdobia 

na celé zdaňovacie obdobie. 40) 

 

 
36) § 56 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
37) § 99a ods. 2 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
38) § 99b ods. 2 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
39) § 99h zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
40) § 99e ods1 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
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(5) Ak daňová povinnosť k daniam podľa odseku 4 vznikne v priebehu zdaňovacieho obdobia, 

správca dane vyrubí pomernú časť dane rozhodnutím, začínajúc mesiacom, v ktorom daňová 

povinnosť vznikla, až do konca príslušného zdaňovacieho obdobia.41) 

 

(6) Daň za zdaňovacie obdobie, alebo pomerná časť dane sa platí  

a) v hotovosti do pokladne správcu dane,   

b) platobnou kartou,  

c) bankovým prevodom na účet správcu dane.  

 

(7) Daňovník a správca daní môžu komunikovať aj prostredníctvom elektronickej schránky, 

ktorá je určená na komunikáciu s mestskou časťou, ako správcom miestnych daní a poplatkov. 

 

§ 33 

Kontrola 

 

(1) Pri výkone kontroly, nesplnení daňových povinností a ukladaní sankcií postupuje správca 

dane podľa osobitného predpisu.42) 

 

(2) Správca dane si vyhradzuje právo kontroly správnosti údajov, ako aj vykonanie kontroly 

z vlastnej iniciatívy.  

 

(3) Kontrolu  dodržiavania   tohto  nariadenia  vykonáva   Mestská  polícia  hlavného  mesta 

Slovenskej republiky Bratislavy a poverení zamestnanci miestneho úradu mestskej časti.  

 

§ 34 

Záverečné ustanovenia 

 

(1) Zrušuje sa všeobecne záväzné nariadenie č. 3/2023 mestskej časti Bratislava-Čunovo 

zo dňa 23.11.2023 o miestnych daniach.  

 

(2) Toto všeobecne záväzné nariadenie bolo schválené uznesením Miestneho zastupiteľstva 

Bratislava-Čunovo č. 173/2025 dňa 15.12.2025. 

 

(3) Toto všeobecne záväzné nariadenie nadobúda účinnosť 1. januára 2026. 

     

                                                           

 

 

                                                                                          Gabriela Ferenčáková 

                        starostka MČ Bratislava-Čunovo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
41) § 99e ods. 3 zákona č. 582/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov. 
42) Zákon č. 563/2009 Z. z. v znení neskorších predpisov.  



10 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návrh VZN bol zverejnený pred schválením na úradnej tabuli obce dňa: ............................................ 

 

Návrh VZN bol zverejnený pred schválením na webovom sídle obce dňa: ........................................... 

 

Pripomienkové konanie: (dňom vyvesenia plynie 10 dňová lehota) ..................................................... 

 

 


